
 
 
Beurer MP 100 
Stanica za manikir/pedikir  
 

Poštovani kupci, 
 

Radujemo se što ste se odlučili za jedan proizvod iz našeg asortimana. Mi stojimo iza kvalitetnih i ispitanih proizvoda sa polja toplote, blage terapije, masaže, mjerenja 
težine, krvnog pritiska, tjelesne temperature, pulsa i zraka. 
Molimo da ova uputstva pažljivo pročitate, sačuvate ih za kasniju upotrebu, učinite ih dostupnim trećim licima i poštujete upozorenja. 
 
Srdačni pozdravi, 
Vaš Beurer tim 
 

Obim isporuke 
1 MP 100 bazna stanica 
1 MP 100 ručni aparat 
1 adapter 
10 profesionalnih nastavaka 
1 zaštitni poklopac od prašine nokta 
30 jednokratnih nastavaka sa brusnim papirom 
 
Upotreba prema svrsi namjene 

Ovaj aparat isključivo koristite za tretman ruku (manikir) i stpoala (pedikir). 
Aparat je namijenjen samo za onu svrhu opisanu u uputstvu za upotrebu. Proizvođač nije odgovoran za štete nastale neprimjerenom 
i nemarnom upotrebom.  
 
Sigurnosne napomene 
Tabela znakova 

 
Slijedeći simboli koriste se u ovom uputstvu za upotrebu 

 

Upozorenje 

Upozorenje na opasnost od povreda ili opasnost po vaše zdravlje. 

 

Pažnja 

Sigurnosno upozorenje na moguća oštećenja na aparateu/priboru. 

 

 
Napomena o bitnim informacijama 

 

 
Odlaganje u skladu sa elektronskim i električnim starim uređajima EG direktive 2002/96/EC-WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment). 

 
 

Bitne sigurnosne napomene  
 

 PAŽNJA 

Prije prve upotrebe pažljivo pročitajte ovo uputstvo za upotrebu, sačuvajte ga za kasniju upotrebu i učinite ga dostupnim trećim licima.  
Ne pridržavanje slijedećih uputa može prouzrokovati oštećenja na osobama i stvarima. Sačuvajte ovo uputstvo i učinite ga dostupnim 
drugim korisnicima. Predajte ovo uputstvo ukoliko nekome date aparat.  
- Redovno konktrolišite rezultate za vrijeme tretmana. Ovo posebno vrijedi za dijabetičare, pošto su oni manje osjetljivi na bolove i 
kod tih osoba može prije doći do povreda. Profesionalnih 10 nastavaka isporučenih uz ovaj aparat MPE 100 pogodni su za 
dijabetičare. Ipak, imajte na umu da ne radite sa puno obrtaja i da za vrijeme tretmana budete oprezni. U nedoumici pitajte svoj 
liječnika. 
- Set koristite samo u one svrhe za koje je predviđen i na način koji je opisan u ovom uputstvu. Svaka neprimjerena upotreba može 
biti opasna. 
- Kod dugotrajnijeg intenzivnog korištenja ovog seta, n.pr. kod skidanja zadebljale kože na stopalima, isti se može jače zagrijati. Kako 
bi tada spriječili opekotine kože, potrebno je da između tretmana pravite duže pauze. Radi Vaše sigurnosti, sa vremena na vrijeme 
kontrolišite razvoj toplote aparata. Ovo posebno vrijedi kod osobe neosjetljivih na toplotu. 
-  Aparat, adapter i kabal držite dalje od vode! 
- Prije upotrebe ovog seta provjerite da li je isti neoštećen. Kod oštećenja, ovaj set ne smijete koristiti. U nedoumici molimo da se 
obratite Vašem ovlaštenom trgovcu. 
- Stanicu za manikir/pedikir trebate pregledati na moguće znakove istrošenosti ili oštećenja. Ukoliko nađete ove znakove, ili ako ste 
set za manikir/pedikir koristili u suprotnosti od uputa u ovom uputstvu, prije ponovne upotrebe istitrebate odnijeti ovlaštenom trgovcu 
na pregled.  
- U slučaju defekata ili smetnji u radu set za manikir/pedikir odmah isključite. 
- Popravke ove stanice za manikir/pedikir smiju vršiti samo ovlašteni serviseri ili ovlašteni trgovac. Ni u kojem slučaju nemojte sami 
popravljati stanicu za manikir/pedikir! U suprotnom garancija ne vrijedi. 
- Ovu stanicu za manikir/pedikir koristite samo sa isporučenim nastavcima i dijelovima. 
- Stanicu za manikir/pedikir nikada nemojte ostavljati bez nadzora. 
- Stanciu za manikir/pedikir držite van dometa djece. 
- Stanicu za manikir/pedikir nemojte koristiti ispod deka, jastuka itd. 
- Stanicu za manikir/pedikir namojte izlagati udarcima, vlagi, prašini, hemikalijama, jakim temepraturnim oscilacijama i direktnim 
sunčevim zrakama. 
- Stanicu za manikir/pedikir nemojte koristiti duže od 15 minuta bez prestanka. Nakon ovog vremena trebate napraviti pauzu od 
najmanje 30 minuta, kako bi spriječili pregrijavanje motora. 



- Stanicu za manikir/pedikir nemojte koristiti za vrijeme kupanja ili tuširanja. Stanicu nemojte čuvati na mjestima, sa kojih bi mogao 
pasti u kadu ili umivaonik. 
- Ukoliko Vam ipak ispadne u vodu, odmah ga isključite iz struje. 
- Nikada nemojte vući za kabal  ili mokrim rukama kako bi aparat isključili iz struje. 
- Set za manikir/pedikir nemojte koristiti ukoliko uočite vidna oštećenja, ili set ne funkcioniše uredno ili je oštećen adapter ili kabal. U 
ovim slučajevima kontaktirajte vašeg trgovca ili ovlaštenog uvoznika. 
- Nastavke iz higijenskih razloga treba da koristi samo jedna osoba.  
- Stanica za manikir/pedikir nije namijenjen da ga koriste osobe sa ograničenim mentalnim sposobnostima ili sa manjkom iskustva 
i/ili znanja, osim ako te osobe nadgleda osoba zadužena za njihovu sigurnost ili su od te osobe dobili instrukcije, kako da koriste 
stanicu za manikir/pedikir. 

 
1. Interesantne činjenice o ovoj stanici za manikir /pedikir 

Ova stanica za manikir/pedikir MP 100 opremljena je sa 10 profesionalnih nastavaka velike vrijednosti i dugog vijeka trajanja.Ovi 
profesionalni nastavci imaju dugotrajni safirni sloj, odnosno filc  za poliranje i zbog toga su optimalni za individualni tretman i visoke 
zahtjeve.   
Sve ovo u kombinaciji sa kontinuiranim podešavanjem brzine i radom uz okretanje prema lijevo/desno moguća je profesionalna njega 
stopala i noktiju, kakvu inače možete naći samo u profesionalnim salonima za njegu stopala i noktiju. MP 100 postiže najveći snagu 
do 20.000 obrtaja po minuti i time je podesan i za obradu umjetnih noktiju. 

 
2. Opis aparata 

Stanica 
 

1. profesionalni nastavci 
2. zaštitni poklopac od prašine nokta 
3. okretaji prema desno 
4. okretaji prema ljevo 
5. regulator brzine 

6. tipka ON/OFF (EIN/AUS)  
7. ručni aparat 
8. kutija za čuvanje profesionalnih nastavaka 
9. zaštitni poklopac na pretincu za čuvanje adaptera 
10. priključak za ručni aparat 
11. priključak za adapter 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ručni aparat 

 
1. profesionalni nastavak 
2. zaštitni poklopac od prašine nokta 
3. sigurnosna blokada 
 
Profesionalni nastavci 

Pošto se ovdje radi o profesionalnim nastavcima, molimo Vas da oprezno koristite nastavke, jer bi u suprotnom moglo da dođe do 
povreda. Posebno kod većih brzina trebate biti oprezni. 
 

Safirni konus finog zrna 

Uklanjanje suhe kože, zadebljale kože ili žuljeva na tabanima i petama i obrada nokta. Nikada  nemojte ukloniti 
svu zadebljalu kožu kako bi zadržali prirodnu zaštitu kože. 
 

Safirni konus grubog zrna 

Brzo uklanjanje debele zadebljale kože ili ili velikih žuljeva na tabanima i petama. Ovaj nastavak pogodan je za 
primjenu na velikim površinama. Nikada  nemojte ukloniti svu zadebljalu kožu kako bi zadržali prirodnu zaštitu kože. 

 
Safirna pločića finog zrna 

Turpijanje i obrada nokta, fina zrna na safirnoj pločici. Ono što je posebno na ovoj pločici jeste da se okreče samo 
unutrašnja pločica, vanjski okvir je fiksan. Ovo omogućava precizno turpijanje noktiju bez opasnosti da ćete opeći 
kožu usljed brzo rotirajuće pločice.  

 
 

Safirna pločica grubog zrna 

Turpijanje i obrada nokta, sarifna pločica sa grubim zrnima. Ovim nastavkom možete skraćivati čak i debele nokte. 
Pošto jako brzo skida velike površine na noktima, uvijek trebate oprezno rukovati ovim nastavkom.  

 
 

Cilindrično glodalo 



Skidanje zadebljale površinske kože na stopalima kao i grubo ravnanje iste. U tu svrhu glodalo položite vodoravno 
uz liniju površine nokta i uz lagane kružne pokrete skidajte željenu površinu. 

 
 

Plamenasto glodalo 

Za odvajanje uraslih noktiju. U tu svrhu oprezno postavite plamenasto glodalo na željeno mjesto i lagano uklonite 
dijelove nokta. 

 
 

Safirno okruglo glodalo  

Ovaj nastavak služi za oprezno uklanjanje kurijih očiju. Kada koristite ovaj nastavak imajte na umu da pri uklanjanju 
sloja kože kurijeg oka vrlo brzo duboko zadirete u kožu i na taj način možete oštetiti kost. 

 
 

Iglasto glodalo 

Ovim nastavkom možete osloboditi urasle nokte i ukloniti odumrle dijelove nokta. Ovaj nastavak koristite samo uz 
mali broj obrtaja. 

 
 

Filcani konus 

Ravnanje i poliranje ruba nokta nakon turpijanja, kao i čišćenje površine nokta. Uvijek polirajte kružnim pokretima 
i nemojte se dugo zadržavati na jednom mjestu, jer bi usljed trenja moglo doći do razvijanja toplote. 

 
 
  Nastavak za korištenje nastavaka sa brusnim papirom 

  Pogodan za postavljanje nastavaka sa brusnim papirom.  
 
 

 
  Nastavak sa brusnim papirom 

Pogodan za ukljanjanje suhe kože, zadebljale kože ili žuljeva na stopalima i petama i za obradu noktiju. Posebnost 
kod ovih brusnih papira jeste da se nakon jednokratne upotrebe mogu skinuti sa nastavka i baciti. Stanica sadrži 
30 jednokratnih nastavaka. Nikada  nemojte ukloniti svu zadebljalu kožu kako bi zadržali prirodnu zaštitu kože. 

 
  Zaštitni poklopac od prašine nokta 

  Spriječava prosipanje prašine nokta.  
 
 

  

3. Rad 
• Provjerite da li su svi navedeni dijelovi isporučeni. Ukoliko nedostaje dijelove ili su oštećeni, molimo da se obratite vašem trgovcu 
ili ovlaštenom uvozniku. 
• Uklonite svu ambalažu. 
 

 Upozorenje 

Ambalažu držite van dometa djece. Postoji opasnost od gušenja. 
• Stanicu postavite na čvrstu, ravnu i suhu površinu. 
• Adapter priključite na priključak za adapter na stanici. 
 
Postavljanje profesionalnih nastavaka 

1. Sigurnosnu blokadu okrenite na poziciju  - otključano – i lagano stavite željeni nastavak sve dok se ne uklopi. 

2. Kako bi fiksirali nastavak, sigurnosnu blokadu okrenite na poziciju - zaključano. 
3. Pričvrstite zaštitni poklopac od prašine nokta odozgo na vrh ručnog aparata.  
4. Kabal priključite na ručni aparat i na priključak na baznoj stanici.  
 

Pažnja 

Prije nego adapter priključite u struju, imajte na umu da je regulator brzine podešen na najmanjoj razini. 
 
5. Adapter priključite u struju.  
 
 

4. Rukovanje 

Upozorenje 
Za vrijeme tretmana kontrolišite rezultate. Ovo posebno vrijedi za dijabetičare, jer su isti manje osjetljivi na rukama i 
nogama. Čim tretman postane neugodan, prekinite ga. 

 

Pažnja 
Imajte na umu da se osa uvije okreće slobodno. Osu ne smijete trajno blokirati, jer bi se  u suprotnom aparat zagrijao i oštetio. 



 Kod obrade nokta uvijek idite od vanjske strane ka vrhu nokta!  Imajte na umu da ovi profesionalni nastavci imaju 
ograničen učinak na vlažnoj koži. Iz tog razloga Vas molimo da prije tretmana ovom stanicom za manikir/pedikir kožu ne 
tretirate kupkom. 

 

1. Pritisnite tipku EIN/AUS (ON/OF) da bi započeli tretman. 
 

Ako sigurnosna blokada nije okrenuta na poziciju  - zaključano -, aparat ne možete upaliti. 
 
2. Uz pomoć regulatora brzine odaberite željeni broj obrtaja. 
3. Tipkom za lijevo ili desno odaberite željeni pravac. 
4. Nemojte jako pritiskati nastavcima i uvijek lagano prelazite nastavcima preko mjesta koje tretirate. Laganim pritiskom uređaj 
prenosite kružnim pokretima preko mjesta koje želite da treitrate.  
 

Kod jakog pritiska na rotirajući nastavak uređaj se automatski gasi. Ukoliko se to desi, ponovo upalite uređaj pritiskom na tipku 
EIN/AUS (on/off). 
5. Nakon svakog tretmana, na tretirani dio nanesite vlažnu kremu. 
 
 
 

5. Čišćenje 
Upozorenje 

Prije čišćenja aparat uvijek isključite iz struje! 
- Aparat čistite blago navlaženom krpom. Kod jačih zaprljanja možete koristiti i blagi sapun. 
- Po potrebi i iz higijenskih razloga nastavke možete čistiti krpom ili četkicom natopljenom u alkohol. Nakon toga nastavke posušite. 
- Nemojte koristiti hemijska ili abrazivna sredstva za čišćenje. 
- Imajte na umu da voda ne smije ući u unutrašnjost aparata. Ukoliko voda ipak uđe u unutrašnjost aparata, onda isti koristite tek 
kada se u potpunosti osuši. 
- Bazni uređaj i adapter ni u kojem slučaju ne smijete uranjati u vodu ili neku drugu tečnost.  
 

6. Šta učiniti ukoliko se pojavi problem? 

Problem Mogući uzrok Otklanjanje 

Ručni uređaj se ne može upaliti Adapter nije uključen. Adapter uključite u utičnicu. 

Nema struje u utičnici. Provjerite kutiju sa osiguračima. 

Ručni uređaj nije spojen sa baznim 
uređajem. 

Spojite ručni uređaj sa baznim uređajem. 

 
7. Rezervni i habajući dijelovi 

Rezervne i habajuće dijelove možete naručiti putem kod trgovca ili ovlaštenog zastupnika pod brojem u nastavku. 
 

Rezervni dio Broj narudžbe 

Safirni konus finog zrna 163.301 

Safirni konus grubog zrna 163.302 

Filcani konus 163.303 

Safirna pločica finog zrna 163.304 

Safirna pločica grubog zrna 163.305 

Cilindrično glodalo 163.306 

Plamenasto glodalo 163.307 

Safirno okruglo glodalo 163.308 

Iglasto glodalo 163.309 

Nastavak sa brusnim papirom 163.310 

Jednokratni nastavci 100 komada 163.311 

Zaštitni poklopac od prašine nokta 163.312 

Adapter  163.313 

 
8. Odlaganje 

Molimo da ovaj aparat odlažete u skladu sa Direktivom za stare elektronske i električne uređaje 2002/96/EC – WEEE  
(Waste Electrical and Electronic Equipment). Ukoliko imate dodatnih pitanja molimo da se obratite nadležnom  
komunalnom poduzeću.  

 
 

9. Tehnički podaci 
 
Oznaka modela  MP 100 
Broj obrtaja:  do 2000 obrtaja/min  
Napon adaptera  Ulaz: 100-240 V izmjenična struja  / 50/60 HZ / 1 A 
   Izlaz: 15 V istosmjerna struja,  2,3A 
 


